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Indúlt B i t i b ő l ,  Kedden Október’ i - s ő  napján, I 8 l 6 - d i k  esztendőben.

Frantzia Ország.

Azon szerentsétlenek’ törte'nete’ leirá 
sának végezete,  kik a’ M edusa’ elsüllye

nek. Azok közzűl, a1 kik véllünk tartot
tak , tsak kettő, ’s tiszt egy sem esett el. 
Napfel jötekor egy újabb szerentsedenséget 
vettünk eszünkbe} a’ dűhösködők azon éj*

dése után egy rongyos tutajon 13 napig kin- jel a’ lármázásközben két hordó bort ’s Két
lódtak a’ tengeren : vizes hordót, mellyeknél több nem volt a’

j ,Már azt gondoltuk,  hogy a’ tsendes- tutajon, a’ tengerbe vet ettek vala. Má
seg helyre állott volna,  ’s előbbeni hel- tsak egy hordóborunk vala. M i m é g 6 7 t e n  
lyünkre a’ tutaj’ közfpire viszsza tértünk va- valánk 5 fél portzióra kelle magunkat ten- 
l a .  fegyvereinket azonközben megtartottuk n i , oaelly ismét újabb zúgolódásra adott okot
magunknál.  E ’ lehetett valami éjféltáj- a’ kiosztáskor. A ’ dolog már annyira ment 
ban. A l ig  telt-el egy óra , a’ katonák is
mét frltáuioüiaK. Eszek már nem volt, ha
nem testi erejekre nézve még jól bírták 
magokat. Tudván hogy fegyver van nál-

vaia , hogy egy lejgrendkívűlvalóbb eszköz
höz kelle f o l y a m o d  nunK szereutsétlen éle
tünknek még egy kevés nyujthatása végett.
Feláll a’ hajam az irtózás miatt, hogy le 

lók , kéutelenek valánk ismét oltalmazó ál* kell a’ dolgot írnom 3 »’ penna kiesik ke- 
lásba helyheztetni magunkat ellenek. Ok zemból; halálos hideg fogja-el minden tag

iakét megtámadtak j mi megfeleltünk ne- jaimat. Nagy Isten! Felmérészeljük-é még 
k iek :  ’s nem soká hóit testjeik boritották- atyafi társainknak vérekkel bemotskólt k e 
el a* tutajt. Némellyek közzűlök, kiknek zeinket hozzád emelni? a’ te jóságod vég
fegyverek nem volt , fogaikkal mardostak heteden ’s a’ te atyai szíved már eddig ké- 
bennünket} sokakat rútul öszsze martzon- tsé<*enkívü! megbotsátott a’ mi bánkódá-
goltak k özzűltink } az én vállaimat és lábai
mat is keményen meghatfapdosták. Tsak 
valami I 2* t envagy l5-tün voltunk, a’ kik 
mind ezeknek a’ diihösködoknek eilentálla- 
ni kénteleoittettünk } tsak az égygyesség tett 
erőssé bennünket. Végezetre feljött a’ nap 
a’ rettenetes verekedés’ hellyének megvi-

elenek közzűl sokak ma

sunknak, azon bűnért,  melyre minket nem 
’ mi akaratunk hanem a’ legszorgatóbb kén-

telenség vett reá. Azok közzulünk , kiket, 
az általam mindjárt leirt szerentsétlen éjtza- 
kán a’ halál meg kiméllett vala , azoknak 
a’ holt testeknek estek , mellyek meg a 
tutajon a* vízben hevertek, azokat darabok
ra vagdalták , 9 s ne ni elvek közzulök akkor 
mindjárt még úgy frissen enni kezdették 
azoknak húsát. Sokak ugyan nem akartuk 

alahb 60 ra vagy 6,5- re telt A" kik kétség. ezt tselekedni,  hanem végezetre mi is en- 
beesésből magok ölték a’ vízbe magokat, va- gedni kéntelenittettünk annak a,;  hailaudó- 
iami egy negyedrészét tették az elvesztek- ságnak, a’ meily erőssebb az emberiségnek,

lágosítására. Az
gok a’ tenderbe u rrrántsoltak vala. Azok-n n
nak száma,  kik ezen éjjel meghaltak, leg-
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s ügy néztük ezt rettenetes eledelt, mint
megtart,Hátinknak száoakozási a méltó esz
közét. Megvallom, hegyén magam jova ol
tani azt, hogy szikkaszszuk-meg ezen tago
kat, hogy kedvesebben izeskedjenek. Azok 
Ay néiiányak, a’ kik még most eleimen

timadók ellen. Most ellenben ezek támad* 
tak fel ellenünk, olyan feltett czéilal, hogy, 
minnyájunkat a’ tengerbe hánnyanak. így  
tehát ismét fegyverhez kelle kapnunk. Leg
bajosabb volt megismerni köztök a' bünö- 
söbbeket; ezeket a> mellettünk hűségben 
megmaradóit hajós legények mutatták - ki. 
A ’ verekedést egy Spanyol kezdette-el , ki 
az Istennek nevét segítségül híván, magára 
kérésziéit vetett, ’s kardját tsóváíta. Ezt

reá nem vehették magokat erre az eledelre, 
borportziót nagyobbat kaptak.

Ez a’ nap is eltelt, a1 nélkül ,  hogy se
gedelmünkre jött volna valaki. Elkövet
kezett az éjtzaka is# Szunayadoztunk né- hajós legényeink egyszerre felkapták Ts af 
hány szempillantatokig, de aT melly szun- tengerbe vetették. Ennek látására a’ társai 
nyadozást legrettenetesebb álomlátások szag- elő rohantak, és boszszut akartak érette ál
latták félbe* Napfeíjőtekor ismét a’ tutajon lani,  de viszsza verettettek, ’s a* tsendesse'g 

vízben heverni szemléltük néhány tár-, ismét helyre állott*
Eljött a' 6-dik nap is. É n  az evéskor

Még h a
i n t  za  a  vaiánk életben. Már hűséges 

tanúi 4 óratájban egy szerentsés történet né- hajós legényeink közzűl is oda lettek vaía 
inémű vigasztalásunkra szolgált 3 a’ repu- ötön j a' még élők nagyon keserves állapot-

A ’ tender’ vize, testünknek

sainknak holt testjeket* Mind a* tengerbe 
hánytuk őket egygyenkívúl 5 ezt azért tar
tottuk meg, hogy megegyük a* húsát. Délu-

megszámiattam embereinket. 
m ‘

lő  halak rajmódjára közelítettek tutajunk ban valának. 
m el lé ,  és sok közzűlók, tutajunk’ két ve- alsóbb részeiről a’ bort leette val a 5 testűn-
gének a’ vízből kilátszó ’s egymástól távul
álló gerandái a K a J v á n ,  iol>fc>c£ el nem
mehettek. Mi pedig őket onnét kiszedeget- 
vén, legalább 300 halra tettünk szert* E l 
ső gondunk a ’ volt ezen történet után, hogy 
az Istennek ezen nem várt jó  téteményiért

két ütések és sebek boritották-el, rnellye-
ket a’ tengernek edző vize kegyetlenül rág
ván, minden szempiiiantatban rettenetes or
dításra kellett fakadnunk. Alig találtattak 
húszán közöttünk, a' kik fennaílha:tak }s 
lábaikat mozgathatták volna. A 1 hal már

hálákat adjunk* Egy kevés megszárasztott pus- m ind ,  ’s kevés híjján a’ bor is elkölt vala.
kapornak, atzelnak, kovának, száraz rongy- Halunk még tizenkettő, borunk 4 napra va
unk,  s egy üres hordó’ darabjainak sege* ló volt még. így  szokottunk egymáshoz: 
beimével tüzet tsináltunk égy tűzhelyre, a* négy napmúlva semmink se ’ íes/.sz , ’s a’ 
melly néhány egymásra rakott ’s lutskos ru- halált ebképpen el nem kerülhetjük. így is 
hadarabokkal beborított deszkából állott, okoskodtunk, hogy,  ha a’ tsajhák az A fr i- 
A halat fcíilve ettük \ igen jó ízűn esett. De kai partok mellett hajótörést nem szenved
ettünk mellette társaink’ húsából is, a’ melly  tek,  St. JLouishez megérkezhettek 3 vagy
sülve sokkal jobb ízű volt, ’s a’ melyből a’ 4 napok alatt 5 azután idő telt benne,  míg 
tisztek és én tsak is most ettünk legelőször, hajók küldette»heitek-e! felkeresésünkre

A  ' « . I  • . •  , . /

A 7. ejt/aka ismét elkövetkezett, ’s kötőmben arra is idő kívántatik, hogy ezen hajók reánk.
szereti tsésnek lenni látszott volna, ha ismét találhassanak. Tehát meghatároztuk, hogy 
őialib vérontás nem adta volna magát kö- mind addig iparkodjunk megtartatásuukou, 
Jöttünk elő. A’ tutajunkon találtató Óla- rrw'g tsak lehet. Hanem éppen ez napon 
sz°k, Spanyolok, és Szerctsenek az élőbbé- történt, hogy a’ katonák a’ még rneajévő 
ni verekedésben vagy nem részesültek, vagy egy boros hordónk mellé lopódvJU°  azt 

!<’k részesültek is, véllünk tartottak a> m egfú r ták ,  ’s egy tsőt dugván a’ lyukba a’



hogy a’ ki valami e'féíére vetemedik,megőlet- 
tetik. Tehát most ezeu törvéut szorosan te- 
lyesítettiik, ’s két katonát, a’ kik bünösöbbek- 
nek találtattak, a’ tengerbe vettettünk.
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bort itták. Mi előre megeskudtünk vala arra, órát éltek volna,  igy a’ mi eleségílnk kei
nappal fogyott volna e l ,e lő b b ,  hogy semki- 
menekedtünk. Mikor az Á rgus  nevű B r ig g
reánk talált, már tsak egy ebédre való bo
runk volt.

„ í g y  tehát rnár most még 28-tzau valánk „Ezen szerentsétleneknek a’ vizbehá-
életben. Ezek kozott tsak líj tön találtat- nyattatások után fegyvereinket is mind a’ 
tak olyanak, a ’ kikről gondolni lehetett,  tengerbe hánytuk; úgy iszonyodtunk tőllök, 
hogy még néhány napokig elhetnek : a’ töb- bogy már réájok sem vethettük szemeinket, 
beket terhes sebek fedvén, már eszeken sem Még öt legrettenetesebb napok valának há- 
voit3k. Azönközbeu halálokig tsak elkölthet- tra kimenekedhetésünkig 5 ennyire vala élei* 
tek volna még ezek is 4°  paiatzk bort:  pe 
dig reánk nézve,  4 °  palatzk bor megbe- 
tsűihetetlen kints lett volna. Tanátsot tar-

münk igen szűkön. Minden tagjaink el- 
«zakadtakvala } alig mozgathattuk őket. Á l 
munkban is öszszemartzongott, öszszedara-

tottunk. A ’ betegeket fél portzióra tenni boltatott szerenfsétlen társaink forogtak kép-
nem egyéb lett volna, banern tsak az ő ha- zelődésiinkben. Halálunkat óhajtottuk min- 
lálokat néhány szempillantatokkal siettet- nyáján. A ’ nap’ sugarai által kettőztetett 
n i :  semmi élelmet nem adni pedig nékiek, égető szomjúságtol oly kegyetlenül fogyasz- 
a n n y i , mint őket mindjárt megölni. Unsz- tattunk, hogy vizelletünket pléh edénykék- 
szas Kanátskozás után a’ lett a1 határozás, ben meghűlvén, azzal enyhítettük megszá- 
hogy a’  tengerbe kell őket vetni. Ez az esz- radott ajakainkat. A ’ tenger’ vize nevelte 
k ö z ,  bár mi kegyetlen volt egyéb tekintet- inkább szomjúságunkat, mint oltotta. Ha
b é n ,  elég az a’ dologhoz, hogy a’ megrna- rom napokig vártuk ezen kínos állapotban 
radandókuak öt napra élelmet ’s naponként, a” halált: életünkéi már oly keveset goudol- 
hárorn meszely bort adott. Már tsak a’ va- tünk, hogy némelyikünk a’ tutajunk körűi 
la hát a ’ , kérdés, hogy ki vigye véghez a’ ha- úszkáld diszuóhalak’ láttára ferdődztek. J ó l  
tározást ? A ’ halál ’ szüntelenül szemeink előtt tudtuk, bogy 12  vagy legfel jebb 15  palatzk

mt

kétségbeesés, borunknál több már nintsen a ’ bordóban ;a’való állásának képzetese,
’ s végre az a’ felől való meggyőződés, bogy már most attól a’ hústól is rettenetesen kez~ 
ezen rettenetes eszközzel való élés nélkül dettünk irtozui, mellyel  eddig élősködőink 
bizonyosan mind e l fo g n ak  veszni, oly ke- vala. 
mennyé tették vala szjveinket3 hogy már 
semmivel sem gondoltunk egyébbel, banena

,,Kapitány Dupont 1 7 - d i k b e n  reggel 
a’ látás' határozatának minden pontjai felé 

tsak hogy magunkat miképpen tarthassuk- forgatván szemeit,  egyszer tsak fe lk iá lt ,  
meg. Három hajós legények és egy kato* 
n :*, magokra válolták a? rettenetes munkát.

nagy örvendezéssel,  jelentvén, hogy hajót 
lát felé nk közelíteni : de a’ még oly mesz- 

Mi fére fordítottuk a’ szerentsétleneken si- sze volt, hogy tsak arbótzfáinak begyeit lát- 
rá»kozó szemeinket j az öuként vállalkoz hattuk tisztán ; egy Briggnek tartottuk. Tsak

roorú munkát,  ily meszszíroS való meglátása is ezen hajótak pedig elvégezték a ’ sz<
’ nirIly azonközb^n tsakugyan megtartotta nak oly nagy örömöt gerjesztett bennüuk,  

a ’ még hátralévő i 5 embereknek életjeket, hogy leírni lehetetlen} de ezt tsak hamar 
minthogy azután meg öt nap múlva mene- új felelem zavarta-ineg; nem soká eszünk» 
kedlüuk ki a veszedelem ből , ezek a’ ten- be vettük,  hogy az említett hajóról a mi 
gerbeháoyatott emberek ped ig ,  ha a’ tufa- tntaiuukat, oly nagy meszszeségrol a’ ten- 
jó n  megtartottuk volna őket ’s ők még 48 ger ’ habjai között bajos meglátni. Mindent

)( *



elkövettünk , hogy magunkat megnuítatha«- ről oda lett val l  a7 bőr!  Emberi  formánkat
beesett nagy sze-suk. <» /1 hordok abront »-ii! t yen elitet-

n  *
u i f ;  vadabba trtték vala

v v

tűk,  azoknak végeikre kiüombküiömb szí- metnk ’s hoszszú szakaiaiuk. A ’ 
uü zsebkeszkenőKet kötöztünk, ’s a’ levegő- igeu jó húslevest kaptunk, melynek főzésé
ben tsováltuk: hanem uiiuöen e’ fele iparko- hez azonnal hozzá fogtak,  bogy bennünket
dasaink meilett is egyszer tsak azt vettük 
eszünkbe, hogy a’ B rig g  eltűnt szemeink 
elől. Az öröm miatt vaid tsaknem megbo-

megláttak. Kaptunk igen jó bőit  is,  a’ 
meíly viszsza adta elveszett erőnket. Nagy 
gondal és szeretettel láttak hozzánk} se-

londúlás’ állapotjárol ismét a’ legnagyobb beiuket bekötötték ; más nap’ már néhányan 
szomorkodás’ allapotjára’ esénk le. A ’ mi lábra álhattunk és járhattunk, 
engem’ illet, mármost  irigylettem azoknak ,,Hallatlan szenvedéseinknek előbeszél-
állapotjokat,  a’ kik kevés napok előtt mel- lése után, a’ mellyeknek 12  napok alatt ki- 
lettem elhullottak vala. — tétetve valánk,  engedhessék - meg n e k e m ,

,,Minekutánna a ’ legkínosabb gondola- hogy tehessem közönségessé azoknak nevei
tek közöt két órát e ’képpen töltöttünk voí- két ,  a’ kik vél lein é g y g y ü t t , ezen szeuve- 
na el ,  ekkor ismét elordította magát nagy

el az egygyik társunk} ábrázatján 
legnagyobb megvídulás vala lefestve} kar
jait a’ tengerre kiterjesztvén az öröm miatt 
alig lehelhetett, ’s tsak aligaligtudta kinyeg- 
ni ezen szókat : K im enekeettünk } a Brigg  
nem meszsze vetít 16 Iliink !Nem is volt már

désekben mind végig részesültek. í g y  ne-
oro veztetnek :

, , D u p o n t ,  L h e u r e u x ,  L o z a c ,  
C l a i r e  t ,  katonatisztek; C o r r e a l ,  - 
Verdi ínzsinör ; G r i f f o n -  d e - B e l l a y ,  
a’ Senegali Kormányozó titoknokja;  C o u -
d i n , első rangú teugerikadét > S a v  i g u y ,

dik seborvosa jmeszszebb egy harmadrész mértfőldnél , ’s az elsüllyedett Frégát 
lelyes zászlókkal közelített felénk. Sze- egy S t r á z s a m e s t e r ; T o u r t a d e ,  pat- 
meink könyvben lábbadva minnyájunk ke- tantyus ; L  a v i 1 e 1 1 e, útas, a’ ki 
zünkbe vettünk valamit,  ki keszkenőt ki szándekszott; C o s t e ,  hajós legény ; T h o -
egyebet, ’ s ezeket tsoválván, így vártuk a’ m á s ,  evezőmester} F r a n c o i s ,  beíegek- 
sebessen közelítő Brigget.  Még jobban el- hezlátó } J e a n  C h a r l e s ,  közkatona. -- 
teltünk örömmel,  midőn azt láttuk,  hogy , ,tíö!t az E c h o  nevű Korvettén, Au
a’ nagy arbótzfa’ hegyéről egy nagy fejér gustus 22  dik napjan , i8 l6 -b a n  :
zászló van kifüggesztve; minnyájan e’kép 
pen kiáltoztunk: Tsakugyan Frantziák te

, , Aláírta :  S a v i g n y ,  Seborvos.
A ’ K irá ly  rendelést tett, hogy egy ten- 

hát, a’ kiknek megtartatásunkat köszönhet- geri tisztekből álló hadi itélőszék hivattas-
iük! sék öszsze , melly  az elsüllyedett M edusa  

„ Argus volt a’ B riggnek  neve, még va- nevű Frégát'kommandámsára ’ s egyéb tiszt-
laini két puskalövésuyire lehetett töltünk, jeire mondjon iteletet, azért, hogy h 
A ’ fedeleu álló hajósok, kezeik kiterjesztése jokfiait,  kiknek megtartatása réájok bizat- 
's kalapjaiknak tsoválása által jelentették azon látott vala , ily embertelen és gyáva módon 
való örvendezésseket, hogy megtarthatnak elhagyták.
bennünket. Kevés idő telt belé ,  hogy az Paris mellett a’ K á lvár ia ’ hegyén, mint
Árguson valánk. Gondoljunk már mout ti- előre leíratott vala , nagy pompával tartot- 
zenöt, fél  mezítelen, a’ nap’ sugáiraitol ősz- ták Sept. 14-dikén a’ Kereszt ’ felmagasztal- 
sze perselt ádrázatú és testű szerentsétlen tatásának innepét. —- Sept. J l-dikén fényes 
embereket, a’ kik Rözzűl tízen, tagjaikat is pompával tartotta az Orosz Követ Generális
alig mozgathatták, ’s t saknem  egész testek- innepét} valamint



az ő Követi,  úgy a: Orosz Konzul’ Dollicnt' 
kowzuii haza is ,  estve szépen megvilágosit-
t u 11 ci k. ——

Liliében  a’ katonaság és polgárok kö
zött valami larcna történvén a' theáuomon, 
jónak találta a’ i6  dik katonaosztáiy’ kom- 
mandánsa kíhirck ttetni az alatta lévő sere
g e k n é l ,  hogy azok, a’ kik valamelly thea- 
trumon és egyek közönséges vagy magános 
társaságokba megjelennek,  minekelotte oda
belépnének, a’ tsákójokat, sisakjokat, vagy 
fealapjokat mind levegyék , valamikor tsak 
szolgálatban nera lesznek.

Hertzeg W ellington  y időtől fogva a* 
Frantzia végdepartamentekben fekvő Szö
vetséges seregeknek megmustrálásában fog
lalatoskodik, a uiellyet Alsatziaban  az Aus- 
triai seregeknél kezdvén , úgy megy tovább 
a* B a va ru s , W urtem b^rg i, Frussus , Orosz 

egyeb egymásután következő es külömb- 
külömb lógérekbe öszsze gyülekezett sere
gek ii ez.

A ’ K i r á l y ,  Sept. 17 - dikén Granátiros
testörző ruhában Angoulcme es B e í r j  i ler- 
tzegnék ’ társaságában, Vinctnnesbe vette út
j á t , az ott lévő pattantyúsok’ mustrájának 
tartására. A ’ Pr iucztk  C vol
tak.

4 ’ Párisi újságokban így szollanak
Cs Az itt levő itelőszék néhány

rneoiulésével foglalatosko-r

B ourgbol:
napoktól fogva egy öszszeesk uvesne k meg-
visgálásával .......... n
dik , meHy a’ Grenobeli támadásnak kiíité. 
set megelőzte vala , és a’ melly a' Király7 
L e g i t i m u s  országosának felfordittatásá- 
r a , vagy megváltoztattatására , a* polgárok 
között való hadakozásnak felelesztesere, ’s 
az öldöklésnek egy vagy több közönségek
ben lejéndő e l te r je sz te tek  e volt intézteivé. 
Az öszszeesk u vésnek feje vala Sa v a r  i n  ne- 
vú régi katona; az öszszeeskűvésnek része
sei az ő apja , a* maga két fiai , és kot más 
polgárok. A 9 L y o n i  Királyi  itélőszéknek
elölülője maga személyesen is járt B ourg  
városában ezen öszszeeskűvésre nézve, a*

r»

melly buzgőságáért nagy ditseretet is kapott 
A ’ Királyi  Prokurátor , kifejtegette az ítélő 
bírák.’ előtt ezen ószszeeskűvésnek a ’ G r o  
nobcli támadással volt öszszetsatoltatását, az 
itt következő környleál lásokból , tudni iS 
ü k :  Hogy Savarin  a L e g i t i m u s  Ország, 
löszöknek nemsoká fejendő megváltozása* 
rol beszellett j hogy ő ez ellen atkozóuásra

V  t

fakadóit> és hogy ő az I s e r e  departament- 
béli nyúghatatlankodásoknak kiütése élőit 
egy utat tett a ’ Grenobeli tamadáknjk sere
ge felé. Az Ítélet mar kimondattatott ezen 
öszszeeskűvésre, és oda m egy-ki ,  hogy Sa- 
varin  maga halállal jaz ő apja és nagyobbik 
fia , azért, hogy öszszeeskűvést az elöl járók
nak bé nem jelentették, öt esztendei fog- 
sággal ’ s öt-öt száz Frankokból alió birság- 
fizetéssel fognak megbüntettetni, Enuek- 
felette,  büntetésseknek kiállása után még 
öt esztendeig a’ Státus felső Politziájának Fő
vigyázása aiatt maradnak, és kelten 300O 
Frankokból álló Cautziót {artoznak letenni. 
A ’ két polgárokközzűl égygyik ugyan a’ bű
nös ezéizassa! való vádoltatás alól feloldoz
tatott , azért, minthogy az öszszeeskűvést a' 
Polgár mesternek , még minden visgálődás- 
nak elkezdődése előtt bejelentette : mind
azonáltal tsakugyan egész életében poiitziai 
felvigyázat alatt kell  néki maradni, ’s 500 
Frankokból álló Cautziót kell letenni. A* 
másik polgár ,  valamint szintéu a’ Savarin ' 
1 5  esztendős íia is ,  feloldoztattak a’ vád 
alól. Ez szerént az egész öszszeeskűvés tsak 
egy katonára, a7 ki illetlenül beszellett, egy 
apára és finra, kik az öszszeeskűvést b e a m i
ni elmellőztek,  egy polgárra ,  ki a7 béáru- 
lást megtette, és két ártatlan emberekre tér- 
jedett-ki.u

A ’ D rom e9 departamentjéLöi így írtak 
September 9* dik napján: —— u Rom ánban  
néhány napok előtt sok fruskára találtuk, mel- 
lyeket egy odavaló fegyvertsiüáló kováts 
mesterember készített. Minthogy az ő czél-
zása gyanta, tehát őtet itelőszék’ eleibe czi- 
tálfák. — Tegnap Valence városánál a* D id iev

4
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őszszeesk ívesének részesei közzíl  2,4 gyet ,  mi semmi fundamentumot nem találtunk 
a’ kik gályára ítéltettek, hajóra ültettek, arra, hogy a’ gondolatoknak a* belső igaz- 
Szegények, tsendes elmével voltak ’s úgy gatásra nézve való kifejeztetését valamelly 
viselték magokat, mint ha legjobb dologban feltételek által megszórhassuk, avvagy hogy

V ®  . / 4 • 1 / » . . .

ahoz , a mit a mar fennálló törvények 
elünkbe Írtak,  még valamit adjunk.

,,De másképpen van ám a’ dolog a' mi

járnának} még tréfát űztek aiirpotjokbol.**'
Bordeaux  és M ontpelier környékeiken 

Sept. y-dikén a* meleg idő ismét héállván ,
’s magat azólta is állandónak lenni mutat- közönséges Írásainkban a* szomszéd ország- 
ván , deli Frantzia országban ismét rémén- lószékek ’s a’ véllüuk békességben és egy
ség vala a’ jó őszhöz, gyetértésben élő H italniasságok ellen iritéz-

tető megbáutásokkai. Tudva van az Nagy 
Belgium. Hatalriiasságtok előtt, hogy ez a’ viszszaélés

«állunk néhány hónapoktól fogva szüutele- 
A* Belga  Király i lyen jelentést és tör- nűl növekedik } es bennünket azok a1 sok 

vény-jovallast küldött a’ nyomtatásbéli za- megújított panaszoikodások , mellyeket ez 
bolátláuságnak meggátoltatására nézve, a’ 
törvényhozó Gyűlésnek második kamará
jához : — “

„Nemes és nagy hatalmú Urak ! Az a’ 
tzikkelye a’ Constitútziónak, melly a’ nyo 
tatásbél: szabadságért kezeskedik, pontosan 
meghatározza, hogy minden ember felelni 
tartozik azért,  a1 mit í r ,  nyomtat, ’ s közön-

okozott, emlékeztetnek, hogy eljött légyen 
az ideje hogy ezen viszszaélésnek határt 
szabjunk. A ’ mi ezélzásunk a’ vala , hogy 
ennek a’ törvényjovallásnak (projektumnak) 
a’ melly ezéránt nektek eletekbe fog ter
jesztetni , készítésében, minden rendelés 
sőt a’ legkissebb kifejezés gondosan elke- 
rűltessék, melly  miatt a’ mi alattvalóink

ségessé teszen vagy elterjeszt. Hogy ezen közz í l  valamelyik azt gondolhatná, hogy 6
a maga gondolatainak vagy gondolkodása*’sfelelettel való tartozásnak kiterjedését

•v

*non  formalitásokat, mellyekkel ez végre- módjának kinyilatkoztatásában, a ’ mellyek 
hajtatik, esmérni lehessen, szükséges m eg* néki a5 Status’ javára,  a* tudományoknak 
kérdezni a ’ büntető törvényes könyvnek er- terjesztésére, ’s a1 megvilágosodásnak elő* 
ről való rendeléseit. Hanem ezek a’ Ren- mozdittatására tartozni látszanak , meggá* 
delések, sokaknak vélekedéssek szerént nem toltatik. 
eleg meghatározottak ’s nem elég tökélle- 
tesek arra , hogy azok az OrszáHószeket©

,,De mit nyerhetnének a’ megvilágoso
dás ’s az emberi tudományok,  ’s mit nyer- 

egy olyan országban, a’ hol a’ Censúra , a’ hetne a’ haza,  a’ Monarkháknak, a’ kik né- 
tetszés szerént való elfogattatás, ’s az erősza- künk Szövetségeseink, személyes character
kos jussal bíró politziának egyéb segedelem- reik ellen való megbántó kibotsátkozások

által,  mit nyerhetnének ezek azon princí
piumoknak,  mellyeken a’ vélli ink határos 
tartományokban a* társasági rend és a’ közön-

tatás ellen megoltalmazhassák. Azonban, séges tsendesseg fuudáloduak, vakmerő fel-
valameddig valamelly országnak nemzeti tu- fordítása által? — “  A* népnek a’ maga ju- 
lajdouságát,a’ tsendességnek és egyenesség- saival és privilágiumaival való élést megtar- 
nek sseretete fe jezik-ki ,  addig semmi fun- tani, kétségeukívűl égygyik  azon fő köte- 
damentonios félelemre nem szolgáltathat
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kútfe je i ,  megtiltatott eszközök, ’s megtil- 
tatva is fognak maradni , a’ rósz indulattá 
emberektől való rnegbántatás és rágabna-

okot az igasság és tévelygésJ r-\ köpött való tu
sakodás ) ?s ez a’ bizakodás okozta azt, hogy

lességek  között, mellyeket  a' K irá ly  és a 
Közönséges Rendek >(a’ törvényhozó gyű! ‘8* 
tagjaij telve é m taitoznak: d é r ie m  k«ve



Ociessábol Livornóba, is naponként

sebbe'parantsolószó hív-megbennünket más- helíyekről valami i 5 o  vagy 1 80 ezerig való 
felől arra i s , hogy országunk’ inás nemze- merő gabonát. Apró hajókkal télben is le 
tekkel való barátságos allaposjának feuutár- hét evezni a’ F ekete ten geren ,  tehát ezek 
tatására is vigyázzunk, ’s őtet a’ külső or- akkor is fognak
szagoknak ő eráuta viseltető jó akar itjok gabonát szállítani, a’ honne't ezt szünet nél- 
feiői  bát orságba lielyheztessiik. Azok az kül lehet az Archipelctguson hozzánk bor- 
eszközök, a mellyek ezen tárgyra nézve dani.
Hatalmas Uraságtoknak a’ ligyelmetessegre 
való vétel végett ajáultatui fognak,  minde
nek felett ezen útolsó tekintetből és arra a’ 
kötelességre nézve érdemlik-meg leginkább 
a’ megfontoltatást, a’ melly azt kivátniya 
tö l lün k , hogy vigyázzunk, fo g y  azon Or
szág’ (Belgium’) lakosai , melynek felállít
tatásával egyenesen a’ közönséges békesség
nek és tseudességnek megerőssittetésére va-

érkeznek a’ hajók gabonával.
napok alatt 130 ,000 zsák ( 197000

Mostanság 3
mérő)

érkezett-meg, a’ hol igen nagy örömöt oko
zott ez a' ritka történet is, hogy H a m b u r g 
b ó l  is hajók érkeztek-meg oda ga
bonával, minthogy, mint mindenfelől Írják, 
az fiszaki tartományokban az idén nagyon jó 
aratás volt.

,,Itt Triestben ritka dolo £T az 1, a mi
la a’ ezélzás, új nyúghatatlankodással és most történt, hogy Amerikából érkezeit ide
semmi meghasoulással ne vádoltathassék. r i $ k á s a $  ’s oltsóbban adták, mint a’ M á j*
Költ  Hágában September l a  dikén, i 8 i 6- lándit. 
ban.

ö
u

, ,W  i l h e l m u s .
„Ma ismét egy Amerikai hajó kötött ki 

ide,a7 melly 3 8 napok, alatt tette-meg ezen útat
(Az ezen jelente's vagy követség mellé 

tartozó törvényprojektum a’ jövő pénteken 
következik).

H i r a d a s.

B e t s .

Az Austriai Nemzeti Bankó’ igazgató- 
elöljárói közönségesen hírül adják, hogy az 
18 16-ban  Junius’ 1-ső napján költ Felsé-

M a ,  Október’ 1-ső napján,  elégették g<* Pátens szerént a’ beváltás és az Aktziák-
a’ Glaszin a’ negyedik lO millió,  váitóczédu- ha vaId hétételnek útján öszvegyűlt papiros
ig forintokból álló summát, a’ melyről ilyen pénznek tiz milliókból álló summája a’ Gla-** J « < /J ¥-1 1 # 1  / • AI T r 9 •
jelentést adtak ki tegnap:

M a jla n d . B éná t ő Császári Fő Hertzeg- 
sége Sept. a2-(hkén estveli 6 órakor,  Como 
és Varese feiői jő v é n , megérkezett ezen
városba.

Tt 'icst Sept. 2 % dikén  : — „Két  hónapok 
alatt 160,000 mérő búza érkezett ideüdes-  
sabol és Egyiptomból, melyből még 100,000
mérő nintsen eladva. A 7 télnek, elkezdő- 
dése előtt még útnak indítanak a1 nevezett

szia lévő Elégető házban, a7 Cs. Kir.  Biztos
nak 7s a7 béváltó és Eltörlő égygyesült De-
putatzió7 Küldöttjeinek jelenlétekben, a7meg- 
határoztatva lévő vigyázással ’s kontrolliroz-
tatással, holnap Október7 1-ső napjan közön
séges módon semmivé tétettetik.

Béts , Sept. 30 i.Ukán , I 8t 6 .
Gróf Nemes Adóim , icleigvaló Bankókormá

nyozó. *
Hippenmayer Konrád, icleigvaló Bankóigaz

gató.
JBogner Ferenti, icleigvaló Bankóigazgató-

kri.

Sept. 2 8 - d i k  napján 
egy Császári aranf(rt

f i
huszas Váltótz xlan

Sept. 2 7 - d i k  napján Száz fo r in t Huszaspcnzért, Váltotzrduluban 3 16 f<
egy Császári aranyért 14 ft 43 kr. —  egy Hollandus Aranyért //

pénzért,
k r - __ E g y  Hollandus aranyért 14 5°

Sept. 80-ik napján 1 0 0 fo rin t huszas pénzért, VálttozéAulában 317
kr. —  R&y  Hollandus aranyért —  ft

forintot\

egy Csus z á ri ara nyárt,
f i

Kg r  Hollandus arany ért 
k fontja Októberben 26 kr.

kr, adtak

\



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok

j J ’ Pesten September 2 \-d ik  napján költ Püspök adott fényes ebéd *t a’ Vendégeknek.
levelikben , ezeket olvastuk :

M agyar Ország.

Harmad nap pedig O Ex j i  a’ fi orvát Orszá
gi Ban adott nagy ^Vendégséget. Ez nap 
viszszatértek hazájokba a' két Magyar Or-

kik magok után i^rntisz-Budán  a’ folyó hónap 17-dikén ele* szági 
lének 78- esztendejében meghalt Ngs Kis- teletes emlékezetet hagytak Zágrábban. 
Jókai T a k á t s  Ferencz Ur, a’ Magyar Ki- Az innepet többen Versekkel is megtisztel

ték,  ’s nevezetesen T .  T .  K á  ez  I s t v á n  
tsosa, ki ut k 44 esztendőkig szerzett hivatal- Ur a’ M. Nyelv és Literatura Tanítója deák
bili  érdemeit, és személyes szép tulajdon- vitézi Versekkel  tisztelte.

• *

rá 1 vi Kamarának nyugodalomban éló T a n i

ságait betsüíő jóbaráti s tisztelői, holta után 
is megmutatták eránta való szives hajlan
dóságokat, midőn az ő tiszteaséges el-taka- 
ríttatására igen nagy számmal megjelentek.

Z á g r á b b ó l  Aug. 30-dikán. Kit ifjú
ságától fogva külömhféle papi hivatalokra ’s 
méltóságokra fokonként emelkedni látottD
városunk 9 annak Fő Pappá lett felszentel- 
tetését különös örömmel szemlélte. Méitő- 
ságos és F ő Tisztelendő R a f f a y I ui r e  K á 
r o l y  Ur, kit Ö Felsege Diakovári Püspök
ké nevezni méltóztatott, August. 25 dikéia. D____ •» 
itt a* Püspöki Székes-Egyházban felszentel
tetek. —  Ezen ritka történetnek hire nem

jE rdély  Ország.
Kolosvárott Sept. 10-diken meghalt M a 

gyar Kir.  Ilelytartószéki Tanátsos Nagysá
gos Bizáki P ú k  y L á s z l ó  U r , a’ ki F e l 
séges Rendelések mellett Nemes Kuküllő  
Vármegyébe Király i Biztós-képpeo volt ren
deltetve. —  Otet épen munkájának végén 
erte el a’ nyaval ya,  \s midőn gyógyulás  vé
gett Kolosvárra jött volna, őtet a’ halál ér
demes életének 64 'd ik  esztendejében elra
gadta.

Kikészített (tsávált) Orosz tehánbör.
A ’ hazai kikészített tehénbőr annyira

tsak a’ városbeli j hanem a’ szomszéd három megfogyatkozván, hogy annak 16  fontol 
Vármegyebeli fő és allremlü Lakosokat is, fogva 20 fontot nyomó p ár já t , 60-tól fogva 
ide gyűjtötte. Ezek között fő tekintetet ér- 80 forinton is ad ják ,  jelenti a ' LeM maycr 
demlett Nagy Méltóságú Gróf G y u l a  y Chr. lg .  Cs. K. privilegiált Bör-fábrikája ésu *
I g n á c z  Horvát Országi Bán O Exja. A ’ Nagy Kereskedése B r ü u n b e n ,  hogy ott,
1, •• 1 _ n . * r _____ T>  ̂ r ' i _2 n j . 1 i t »  __külső tiszteletre a’ fegyveres Polgárság ál 
lőtt ki. Magát a’ felszentelést pompás egy
házi fényességgel Nagy Méltóságú V e r b  o-

valunint szintén az ő Bétsben lévő magao
kötheti ífjurn

$ í í $ j  ben ^fennitignél ia men-v U'UT \J *t ü ~ (J T I M i
v á c z  Ma x .  Zágrábi Püspök vitte végbe, ki- nyi kell  annyi, legjobb tulajdonságú, Orosz 
nek felszentelő Segéd Püspökjei voltak : Mél- tehénbőrt ( 3  UCÍ) t e l i , Bagaria') ? párját i c -  
tóságos S o m o g y i  L e o p o l d  Szombathe-

— J

tői fogva i a  forinttal o l tóbban  lehet talál-
l y i , és Mélt. K u r  h e l y i  György Veszpré- ni. Egyszersmind az is tudtára adatik azon 
mi Püspök ő Nagyságok. A ’ felszentelés és 
a’ Mise alatt a’ Polgárság puskából lövöldö
zött , ’s a’ Mo ag

bérrel kereskedő, és bőrrel foglalatoskodó 
tsizmarnester uraknak, a’ kik a’ bőrnek 

yúk a’ hegyekről zen- ezen nemét, ennek szagáért vagy színiért 
gittek. Az nap O Exja a’ Zágrábi Püspök használhatónak lenni nem gondoljak hogy 
meg vendégelte a’ főbb személyeket két ezt a’ bagaria (^Ucíjtett)- szagot ’s ezt a’ színt 
palotákban. —  Estve muzsika - Akadémiát egészszen el lehet venni, ha a’ bőr két vers
adott, mellyre a’ Kir.  Professorok is hiva- ben meleg tserbe tétettetik, ’s a’ tserbe mind 
talosok voltak. Más nap az új felszentelt annyiszor6 — 8 lóth Só-spiritus elegyittetik.




